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AnHoTanus. CtaThs OCBAIIEHa PodIeMe 00yUeH s KUTACKUX CTYAEHTOB AUCKYPCUBHBIM
CIIOBAM PYCCKOTO si3bIka. PaccMaTpuBaroTCsi JIMHIBUCTUYECKHE M METOJIMYECKUE TPYIHOCTH,
CBSI3aHHBIE C MHOTO3HAYHOCTBIO M KOHTEKCTYAJIbHOM 3aBUCHMOCTBIO JUCKYPCHBHBIX CIJIOB.
HccnenoBanue OCHOBaHO Ha JAaHHBIX HarnmoHaIBHOrO KopIlyca pyCcCKOro sA3blka M boibiioro
KUTAaHCKO-PYCCKOTO  ClioBapsi, a JA(PQPEKTUBHOCTh MPEIJIOKEHHOM CHUCTEMbl  OOy4YeHUs
MOATBEPKIACTCS pe3yIbTaTaMM NEeJarorn4eckoro SKCIEepuMEHTa, B KOTOPOM TMPUHSIIO y4acTHe
100 oOywarormumxcsi. JlokaspIBaeTcsi TUIOTE3a O TOM, YTO OOy4YEeHHE KHTAlCKUX CTYACHTOB
JMCKYPCUBHBIM clioBaM Oyner 3(deKTUBHBIM, €ClIM HCIOJIb30BaHA TpeXdTalHasg CHUCTEMa
o0ydeHHs1 JUCKYPCHUBHBIX CJIOB B KHUTACKOW ayJIUTOPUH, OCHOBaHHAs HA IIOCTEIIEHHOM
(dbopMupoBaHUM yMEHHI MOHMMATh U YNOTPEOJATh AUCKYPCUBHBIE cioBa B peun. Ha ocHoBe
PE3yJIbTaTOB MCCIEOBAHUS TIPEUIaracTcsi TpPEeXdTalHas CUCTeMa OOYUYeHHS TUCKYpPCHBHBIM
CIIOBAaM C TIOCTENECHHBIM YCIOKHEHHEM METOJI0B oOyueHus. B cratbe mnoguepkuBaeTcs
3HAQUYUMOCTh ~ TOATAlIHOTO  MMOJAXOJAa JJIsI  TIPEOAONICHUS]  TPYJHOCTEH, CBSI3aHHBIX  C
MHOT'O3HAUYHOCTBIO JTUCKYPCHUBHBIX CJIOB, HEOOXOAMMOCTb COOTBETCTBHS JTallOB YPOBHSIM
BJIAJICHUS PYCCKUM SI3BIKOM, MpEAIaraloTcs NpUMEpPhl YHNPaKHEHUH I KaKIOro HTara.
Hcnionb3yemble METO/IbI HAalpaBJIeHbl HA PAa3BUTHE KOMMYHHKAaTHBHON KOMIIETEHIIMH CTYIECHTOB
U YIy4lIeHHe WX KOMMYHHKATHBHBIX HaBBIKOB. D(P(EKTHUBHOCTb NPEIUIOKEHHON CUCTEMBI
00y4eHHUs TOATBEPHKIACTCS pe3yIbTaTaMU IeAarormyeckoro 3KCIepUMeHTa.
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Brenenue. /luckypcuBnbie cioBa ([JIC) — 310 yHUBepcaiabHbIE €IMHUIIBI,
KOTOpbIE MPUCYTCTBYIOT B MOJABIISIONIEM OOJILITMHCTBE SI3bIKOB. OHU BBITIOTHSIOT
BaXHBIE ITparMaTuyeckue QyHKINN, TAKUE KaK BIPAXKEHUE YBEPEHHOCTH, COMHEHUS,
YCTYNKH, a TaKke OpraHu3yror muckypc. IlomoOnble npeacraBienuss o JIC
OIUPAIOTCSI HA COBPEMEHHBIE JTMHIBUCTUYECKUE UCCIIEOBAHUS; CM. O0siee MoApOOHO
B [1-6]. B pabotax D. Schiffrin [2] u B. Fraser [3] otmeuaercs, uro JIC npeacrapustor
co0Ol OTIENbHYIO JIEKCUKO-TPAMMAaTU4eCKylo Kareroputo. B pabore [1; 5; 6]
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ananmusupytrores pynkiun JIC B Tekcte u auanorax. MccnenoBanus [7; 8] ormeuaercst
TICUXOJIOTWYECKAsl ¥ MparMaTUyeckasi 3HaYMMOCTh JaHHbIX eaunull. Buytpu JIC B
paMKax pa3HbIX KiIacCU(UKALMU BBIACTSIOTCS pa3iMyHble TPYMHIbl, KOTOPHIC
00J1aJal0T CEMAHTUKO-(PYHKIMOHATLHBIMUA OcOOeHHOCTSIMU. Tak, JIC «KoHeuHOY,
«0O€3yCIIOBHO», «ECTECTBEHHO» M Jp. IMOMOTalOT TOBOPSILIEMY 3asBUTh CBOIO
MO3UIMI0 U TMOMYEPKHYTh, YTO OH HE COMHEBAETCS B MCTHUHHOCTU CBOHX CJIOB:
Hanpumep, ¢paza: Koneuno, smo nyuwuii eapuanm onsi Hac. JIC «HaBepHOEY,
«MOXET OBITb» BBIPAKAIOT COMHEHHE U JEMOHCTPUPYIOT HEYBEPEHHOCTb
roBopsmero B gocroBepHoctd uHpopmaruu. Takue JIC moMorarT CMSATYUTH
KAaTerOPUYHOCTh BbICKa3biBaHus: Haeepnoe, on yowce yexan. Hekoropeie JIC
CUTHAIM3UPYIOT, YTO TOBOPSIIMNA MPUHUMAET YYXKYH0 TOUYKY 3pEHUS WU
COTIJIAIIAETCS C ONPENeNIEHHBIMU ycTaoBUAMU: JIaono, nycms 6yoem max. Taxxe JIC
MOTYT CTPYKTYPHUPOBaTh BBICKA3bIBAHWE, MAPKUPYS, HAYAJIO JUAJIOTa, PUBJICUYCHUE
BHUMAaHUsS ajJpecaTta U TOJBEJACHUE UTOroB. Takum 00pa3oM, OCO3HAHHOE
ucnons3oBanue J{C nenaet peub 60siee €CTECTBEHHOM, CBSI3HOM U BBIPA3UTEIILHOM.

OO0y4eHne HHOCTpaHHBIX CTYJIEHTOB pycckoMy si3bIKy (PS) cBsizaHO ¢ psimom
JUHTBUCTUYECKUX W METOJAMYECKUX TPYIHOCTEH, ONHOM W3 KOTOPBIX SIBISETCA
OCBOCHHE JIUCKYPCHBHBIX CJIOB. «/IMCKypCHBHBIE CIIOBAa MHTETPUPOBAHbI B
COBPEMEHHYIO Pa3TOBOPHYIO peub, B Mpoliecce 0Oy4eHUsT KOTOPOH HEJ0CTaTOYHO
TOJIBKO KHWKHO-TUCbMEHHOU peun» [10: 214]. OgHol 13 KIIFOUEBBIX CIIOKHOCTEM,
CBs3aHHbIX ¢ mM3ydeHueMm JIC CTaHOBUTCS MHOTO3HAYHOCTh M BapUATHUBHOCTH HMX
CEMAHTHKH, YTO OTPAXKEHO B OCOOEHHOCTSX IIEPEBO/IA B KUTANHCKO-PYCCKOM CIIoBape’
[11]. B uccnenoannu kuraiickoro yueHoro Jlan-®@en Xyas [11] nokazana poss JIC
B YCTHOW KOMMYHHUKAIIMU U HEOOXOJAUMOCTh UX MOSTAITHOTO U3YYEHHUS B MPOIIECCE
oOyuenust Sl. Onnako B otHomeHuu P Takue moaxo/pl HOCIT (parMeHTapHBIM
XapakTep, a Bornpoc o cnerudrke o0yuenus pycckux JJC octaeTcst OTKPBITHIM.

B oredecTBeHHOM MeTOIMKE 00YUEHUS] PYCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTPAHHOT'O
(PKN) ormetum wuccnenoBanus E.FO. Buktoposoit [12] u E.B. Munaepoit [13],
KoTopble paccmarpuBaloT [IC Kak cpeAcTBa OpraHM3aldyd TEKCTa U BBIPAKEHUS
MoJanbHOCTH. B TO ke BpeMs mertoauueckue acnekthl oOyuenus: [IC Hocutenei
kutaiickoro sizbika (KS) mpaktuuecku He 3aTpoHyTa. CinoxkHocTh ycBoeHust JC
KUTaUCKUMU CTYJICHTaMH 00YCJIOBJI€HA KaK CEMaHTHUECKOW MHOTO3HAYHOCTHIO, TaK
U OTCYTCTBHEM TPSIMBIX aHamoroB B K5, 4TO mOATBEpKIAOT HCCIEIOBAHUS
KUTaCcKuX JUHTBUCTOB [14;15]. Hanpumep, JC «koneuno» wumeer Tpu BapHaHTa
nepesona Ha KS: X478 (touno) /Ju%E (Gesycnosmo)/ &M (ma), mosTomy
HeoOxoaumo Bianetb Bcemu 3HaueHusiMH JIC wa PS, 4TOOBI KOpPpEKTHO
UCMOJIB30BaTh UX B KOMMYHHUKalMU. BapuaTMBHOCTh 3HAYEHUM MOXKET BBI3BIBATH
TPYIHOCTH Yy CTyAeHTOB. Pycckue JIC MMEIT HECKOJIBbKO 3HAYEHUM, 3aBUCST OT
KOHTEKCTa ¥  HUMEIOT  pa3Hyl0  MOPQOJOTHMYECKYH0  MPUHAJICKHOCTD,

8 Bonbmoii kuTalicko-pycckuii cnosapb. [Dnextponnbiii  pecypc]. URL:https://bkrs.info/search.php (mara
obpamenwnst: 01.02.2025).
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nonudyHkIoHanbHOCTh. Hampumep, JIC «1eHCTBUTEIBHO» MOXET BBIpaKaTh
(mpumepsn! BoiOpanbl u3 HKPS): moareBepxnenue dakra: /eiicmeumensho, smy
WXyHy yoice paz 0eéenaoyams noonumanu co ona («Mypsuikay, 2003)°; cornacue:
Bunumib, kakas y MeHs nogarpa Ha pykax? /leiicmeumenbHo, CyCTaBbl ObLTU
u3ypozoBanel 0one3nblo (Catm CromBakxosa, 2002)!; ycunenue yrTBepikaeHus:
Heiucmeumenvno, Bepouka, s CUMTalO, 4YTO OJHO KWJIO BbI IOJYYWIM JJII MEHS
(«DkpaH u crenay», 2004)!,

B kwralickomM s3bIKE OTCYTCTBYET TOJHBIA aHajor. Bwmecto 3toro
HCIIONB3YIOTCSL Pa3HbIE JIEKCEMbl B 3aBUCHMOCTH OT KOHTekcTa: EL[1J (zhén de) —

«JIEHCTBUTELHOY B 3HAYEHUH «B CAMOM JIENIE»; Fw X (gud rdn) — «Kak v 0’KUIAIOCH,

«u mpasaa» (moarsepxaenue); ffikfué shi) — «B AeHCTBUTENLHOCTH, HA CAMOM JIENEN

(opumansHeli cTunk); Se1Y (shi de) — «ma, Bepro» (BexmBoe cornacue), W (shi

Zal) — MOXET BBIPAXKATh «IMO-HACTOSILEMY», HO YaCTO HMMEET AMOLMOHATHHBIN
OTTEHOK.

Kpome Toro, B pycckoir peun JIC 4YacTto MMEOT SMOLMOHAIBHOE WIH
OLICHOYHOE 3HAYEHHUE, YTPABISIOT BOCIPUSATHEM CIyIIATeNs (HalpUMep, «IIo-
MOEMY», «KCTaTh», «BPOJIE», «HY», «Oe3yciioBHO» U T.11.). B KS mogo0Hbie HroaHCHI
Yalle BHIPAKAKOTCS MHTOHAIMEH, CHHTAKCHCOM M yacthiaMu (Hanpumep, P, TE), a
HE OTIEIbHBIMH CJIOBAMH C KOHKPETHBIM JIEKCMYECKMM 3HaueHuem: B KS
aHAJIOTUYHbIE (DYHKIIUHU YaCTO PEATTU3YIOTCS Yepe3 TpaMMaTUIECKIEe KOHCTPYKIIMU U
Mapkepsl Auckypca. Takum obpazom, B MeToauke npenoaaBanusi PKU cymectByer
NOTpeOHOCTh B KOMIUIEKCHOM cucreMe OOydYeHUs JUCKYPCHBHBIM —CJIOBaM,
o0ecrnieuuBaroiel mocnenoBaTeibHoe (OPMUPOBAHUE YMEHHUS T[OHUMATh M
ucronb3o8ath JIC B peun'? [18]. AKTyalbHOCTh HCCIIEIOBAHUS 3aKIIOYAETCS B
pa3paboTKe METOAUYECKOTO MOAX0/1a, HAIPABICHHOTO Ha MIPEOI0JICHUE TPYAHOCTEH,
CBSI3aHHBIX ¢ MHorosHaydocteto JIC, u  ¢dopMupoBaHHE KOMIIOHEHTOB
KOMMYHUKATHBHOW KOMIIETEHIIMU CTYIEHTOB Ha BCEX dTanax O0yUYCHHUSI.

Henbp  HacTOsAIIEro  HMCCIENOBaHUS —  pa3paboTaTh  METOIAUYECKUE
pexomennaru oOyuenust pycckum JIC Hocuteneit K na matepuane rpymnmst JIC,
BBIPAKAIOIINX YBEPEHHOCTb. MaTepHaJioOM HCCIICIOBaHUS SBJSIIOTCA bBonbIIon
PYCCKO-KUTalWCKHI CJIOBaph W B KHUTAWCKO-pyCCKHW Tojakopnyc HammonanbHOrO
kopmyca PA1.

° HanmoHaIbHBIA KOPITyC PyCCKOTo A3bIKa. [DnekTpornsii pecypc].URL: https://ruscorpora.ru (qara oOpameHus:
02.02.2025).
10 HanmoHnansHEIA KOpPITyC pyccKoro A3bIka. [ dnekTponnsii pecypc].URL: https://ruscorpora.ru (1ara o0pameHus:
02.02.2025).
! HanmoHnansHEIA KOpPITyC pycCKOro A3bIka. [ dnekTponnsi pecypc].URL: https://ruscorpora.ru (1ara o0pameHus:
02.02.2025).
P NEHEHBRERE /AERIBERFEHE HARAE. 2022 £, 104 T1. [HauuoHauabHbe CTaHIApThI

oOs13arensHOTO 0OpasoBanus B Poccun // Beijing Normal University Education Press. Ilekun, 2022. C. 102].
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Jlns  monrBepxkaeHUs APPEKTUBHOCTH  MPEIJIOKEHHON METOINYECKOU
cUCTeMbl ObUT BbIOpaH 3KCIIEPUMEHTATbHBIN METOA: MPOBEJECH IeIarornyecKuil
AKCIEPUMEHT, KOTOPBIN MpoIIen B IEpHoI BeceHHero cemectpa 2025 roga B CaHKT-
[lerepOyprckom  monutexHudeckoM  yHuBepcutere llerpa Benmkxoro. B
WCCIIEZIOBAHUY NIPUHSIIN Y4aCTHE MHOCTPAHHBIE CTYACHTBI, N3Yy4alOIIUe JUCIUTUIHHY
«HOCTpaHHBIN SI3bIK: PYCCKUM SI3bIK KaK MHOCTpPaHHBI»: 80 CTyIEHTOB MEPBOTO
Kypca OakanaBpuaTta, Brajeromue PS Ha HayaibHOM (3J1€eMEHTapHOM) ypoBHE U 20
CTYJIEHTOB MIEPBOT0 Kypca MarucTpaTypsl, Biajactomue P Ha cpeaHeM u BBICOKOM
ypoBHsix (TPKHU-1 u TPKHM-2). OO0miee Kkoau4ecTBO YYaCTHUKOB B IKCIIEPUMEHTE —
100 yenoBek. B skcrieprMeHTe y4acTBOBAJIO JIBE IKCIEPUMEHTATIBHBIX rpynmbl (O1)
obmieit yncneHHocThio 50 yenoBek (DI'1 — 40 yenosex; 12 — 10 yenoBek) u ABe
KoHTpoJbHBIX Tpymibl (KI') yucnennoctrio 50 uenosek (KI'1 — 40 genosek; KI2 —
10 yenosek). 'umoTe30ii uccaeq0BaHMs SIBIISIETCS MOJIOXKEHUE, YTO 00ydyeHue J(C
Oyzaet >(pPeKTUBHBIM, €CIIM UCIOJIb30BaHa TpexdTanHas cuctema oOyuenus JIC B
KUTalUCKOM ayJIUTOpUHU, OCHOBAaHHAs Ha TIOCTENEHHOM (DOPMHUPOBAHUM YMEHUU
noHuMath u ynotpedssate JIC B peun. JlonoaHUTENbHON 3a/iauell SKCIEPUMEHTA,
ObUIO YCTaHOBUTh, CYIIECTBYIOT JIM PA3IMYMSI B BOCHPUSTHH MPEJIOKEHHOM
cucteMbl 00yuenust JIC cpeqiu CTyIEHTOB C pa3HbIM SI3bIKOBBIM YPOBHEM.

PesynbTathl M 00cy:xkneHne. B cyliecTBYIOMUX METOAWYECKUX TOJIXOAaX
oOyuenue [IC cBOAUTCS K MEXaHUYECKOMY 3ay4YHMBAHUIO WX 3HAYECHUM WJIM MO/1a4€e B
KayeCTBE «CJIOB-CBSI30K» 0€3 00BSICHEHUSI UX KOMMYHUKATUBHOU posn. HecMoTps Ha
3HaunTeIbHYI0 poib JIC B opraHuzaii peud U BBIPAKEHHUH KOMMYHHUKATHBHBIX
HamepeHuil, B yueOHbIx mocoousx mo PKU st crnoBa wacto paccmatpuBaroTcs
(bparMeHTapHO, IPEUMYIIIECTBEHHO B paMKaX IMAJIOrOB WM TEKCTOB, 0€3 BbIJICIICHUS
UX KaK OTJEJIbHOM KaTeropuu, TpeOyrollel 1ieneHanpaBieHHoro ooydyenus [16]. s
aHaimm3a ObuM BbIOpaHbl ciepytonme nocoous no PKU: «Jlopora B Poccuto:
aneMeHTapHblid  ypoBeHb» [17], «lllkarymouka: IlocoOme mo uTeHHMIO ISt
MHOCTPAHILIEB, HAUMHAIOIINX U3Y4aTh PYCCKUM S3bIK (AIIEMEHTAPHBINA YpOBEHb )» [ 18],
«OxkHO B Poccuro: yueOHOe nmocodue o pyccKoMy S3bIKYy KaK MHOCTPAHHOMY JUIS
npoasuHyToro stana» [19] m «Poccus nenp 3a nHeM: Boimyck 1. Tekctel u
ynpaxkaenus» [20].

B anamusupyembix mocoOusix He yzaensiercss BHuManus JIC, mpu 3TOM
enuanynble [IC paccmatpuBatorcs. Hammpumep, B mocobun «Poccus aeHb 3a THEM:
Bomryck 1. Tekctel m ynpaxsaenusn» JIC ceMaHTU3HPYIOTCS 4Yepe3 MEPEBO/I:
«3ameuaTenbHbI pa3aHuK. Ho Bpoae kak He Hai — «somehow or other» [20: 2];
«O0s13aTesIbHO. B >X13HM J1I000T0 YENIOBEKa, B TOM YUCJIE U POCCUSHUHA, JOJKHO
ObITh KaKk MOXKHO Oousblie pagocti» — «by all means» [20: 2]. B pesynbrate
BBIOOPOYHOT0 aHAIM3A JIUTEPATYPhI ObLUTO YCTAHOBIIEHO, YTO B HEKOTOPHIX 3aJJaHHSIX
BcTpeyarotest JIC, 01HaKo B MOCOOMSIX HAUaIbHOTO 3Tara 00y4eHUs He MPEICTaBICHO
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OOBSCHEHHS JETANBHBIX IPaBWI UX yNOTpeOaeHus. B yueOHMKe /11l MPOABUHYTOIO
stana n3ydeHus: PKU ormeuaercs mekoropsii anams JIC, ogqHako UHTEpOpeTanus
J1C npoBoauTcst 6e3 yuera uX MHOTO3HAYHOCTH ¥ OJTU(YHKIIMOHAILHOCTH B TEKCTE.
TpexatanHass  cucremMa  o0y4yeHHs] JIUCKYPCHBHBIX ¢JoB. B
MPEIIECTBYIONIMX padOTaxX MbI IPUIILTU K BBIBOY, 4TO 00yuyeHue [IC HeoOxoanumo
MPOBOJIUTHL B paMKax TPEXdTAmHOM cucteMbl oOyuenus [21]. Ha mepBom
(03HAKOMMTEJILHOM) 3TAlle CTYJACHTHI 3HAKOMSATCA C CEMAHTUKOW KOHKPETHBIX J[C
Ha OCHOBE CJIOBApHBIX JIe(DUHUIIMI U MPOCThIX mpuMepoB (cM. Tabn. 1). Uzydyenue
cemantuku JIC mMpoBOAUTCS C MOMOIIBIO CHEIUATBHO pa3pabOTaHHOTO aBTOpaMHU
Hacrosiiel ctatbu cioBaps JIC. CiioBapb MOCTPOEH TaKUM 00pa3oM, YTOOBI MOKHO
ObuT0 BBICTpOUTH TOdTanHOE OOyueHue [IC. B crnoBape BBIIEIEHO OCHOBHOE
3HAYeHHUEe, KOTOPOE OCBAMBAETCS MPU MEPBOM ITare U nepudepuiiHbie 3HAYCHUS,
KOTOpbIE HM3y4yaloTCsl Y€ Ha TperbeM istare. OCHOBHas 1€7b 3TOro0 dTama —
chopmupoBaTh mpeacTaBieHue 00 ocHOBHbIX (yHkimax [IC u 3akpenutb ero
ynoTpeOyieHne B CTaHAAPTHBIX PEUYEBBIX CUTyalusix. JlJis 3TOoro MCmonb3yroTcs
YOpaXHEHUs Ha y3HaBaHKE JIEKCUUECKOM eIMHUIIbI Ha CITyX U BU3yainbHO. Hampumep,
MPETO/IaBaTeNib MOXET NPEUIOKUTh CTYJIEHTaM OIPEeIUTh 3HAuU€HUE CJIOBa Ha
OCHOBE MHTOHAIIMM WJIA KOHTEKCTA, YCIBIIIAHHOTO B auanore. Takxe 3¢ (eKTUBHbI
3amanusi Ha BbigeneHue JC B TekcTe wiM omnpesesieHMe KOJUYecTBa CIIOB B
NPEUIOKEHUA C JTUM  CJIOBOM. Takue yhnpakHEHUsI T[OMOTarT CO3/1aTh
NepBOHAYAIbHBIN 00pa3 CI0Ba U 3JI0KUTh OCHOBY JUIA JalibHEIero yceoenus. Ha
MEPBOM JTalle CIEAYeT HCIOJIb30BaTh MMHUTATUBHBIC YIPAKHEHUS, BBITOJHSSA
KOTOPBIE CTYACHTHI MPOCIYIIUBAIOT JUAJIOTH WU MpeanoxeHus, coaepxkamme JC
«KOHEYHOY, Y TIOBTOPSIIOT WX, UMUTUPYS UHTOHAIMIO. [Iprmep yrpakHeHwUs:

— Bam npasumcs smom punom?

— Koneuno!

3ajaya TakuxX YOPaKHEHWHM HA O3HAKOMHUTEIBHOM JTale — 3aMEHUTh
JIEKCUYECKYIO €IMHUILY B MPEATIOKEHUH, COXPAHUB CTPYKTYpPY:

— Bam Hpasumcs uaii?

— Koneuno!

— A koghe?

— Koneuno!

JlaHHblE ynpa)XHEHHUS BaXXHbI JJIsi TIEPBUYHOTO 3allOMUHAHUS (QOpMBI U
3HAYEHUS CJIOBA, TAK KaK OHU JIAIOT CTYJEHTaM BO3MOXKHOCTh UCHOIb30BaTh J[C B
TOTOBBIX PEUEBBIX KOHCTPYKIIUSIX.

Bropoii (penenTUBHO-MPOAYKTUBHBIN) 3Tam Tpeanonaraet Oosee
riTyOoKoe MoHMMaHue OCHOBHBIX (yHkimi JIC, paznuuuil Mex1y CHHOHUMaMH U
ananmu3 J[C, BeIpaxKarolux pa3Hylo CTENEHb YBEPEHHOCTH.
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Tabmuua 1. IIpumep aBTOPCKOro cJI0Bapsi JMCKYPCHBHBIX CJIOB
Table 1. Example of the author's dictionary of discourse words

KOHEYHO [mH] W IR/ IR
I'pynna: YTBepaurensHas 4p e
Yacts peuyn: BBOAHOE CJOBO, 4YacTHIR;

HEU3MEHAEMOE. BE : M WA AN

OcHOBHOE 3HA4YeHHe: BBIPAKCHUE YBEPEHHOCTH
Oco0eHHoCTH: CpeHss CTENEHb YBEPEHHOCTH.
XapakTepHa CEMaHTHKa HMOJTBEPKICHHA.
OOBbexTUBU3ALUS COAEPKAHUS TEKCTA. B L PSR, ﬁﬁq@ Fg&[j/] VAN
1. 4yacruma, cooTBeTCTBYeT CJI.  Ja,
pasymeercs:
—Bam npasumcs ama kHuea?
—Koneuno! 1.4 %%%Iﬁ]%nn Ej, &%E{ﬁﬂ—F . %E‘/‘j,
2.BBOJH.CI., TOATBep:kAeHHe (yCUJIEHHE), | M4 &R
COOTBETCTBYET CJI.: 0€3 COMHEeHH:

HEAREG FORMEN

o

T »
OH, Koneuno, npas. LR
JIONOIHUTEIbHBIC 3HAYCHHUS: 72 L T
1. cmsaryaromee (ycTynure/bHOE) 3HAYCHHE: 2. AEN N L), &1 T ¢ ELRE
. Koneuno, 6 uem-mo 8ul, 6e3yciosHo, npagbi.
. Xoms, Komeumo, 3a Hapywenue npasui i 2588 =P
Kapuvl npe0ycMOmpeHbl JHcechKue. PIES
. Xomsi, Koneuno dice, Kpacoma u sAGIAEMCs g
KOHEUHOU e20 Yebio. Lt (3% W&
2. cOMHeHHE, CApKa3M:
—Bpocato kypums, nocieouss cueapema. o TR A RLELIIE T EAERY.
—Koneuno.

3.nepekJIl0YEeHNeE € OHOI TeMbI HA IPYIYIO: ° LR ETHIEE
U, komeuno oice, cnacubo HaAOO CKA3AMb
cyenapucmy, onepamopy, MOHmadicepy u w Vet o
KOMRO3UMOPY. o HM BEMNIRKT—
2.8, 0D AAHEIER

PR, YRR ST, T

IMo3unus: HedukcupoBaHHAs

CHHOHUMBI:

0e3yCcI0BHO/pa3yMeeTCsl/TOYHO/€CTECTBCH- “EEW 7
HO/Ia/NeWCTBUTENBHO/ ONIpeIeNIéHHO/ 0JI-HO3HAYHO

AHTOHMMBI: He/HET 3M—NEEFIFZ— 1 Ee

EZ -3 .o AR N

ALTE : ANEE A7

A

0e3yCcI0BHO/pa3yMeeTC st/ TOYHO/€CTECTBEH-
HO/Ia/NeWCTBUTENBHO/ ONIpeIeNIéHHO/ 0JI-HO3HAYHO

K W ne/ner

[Ipoucxomut dhopMupoBaHUE PELEITUBHO-TIPOAYKTUBHBIX YMEHUH, TO €CTh
CHOCOOHOCTH HE TOJILKO TOHUMATh, HO U UCTIOIb30BaTh CJIOBO B KOMMYHUKaIUU. J{7s
JTAHHOTO dTara MoJIOMIyT OJIMHOYHBIC BhICKA3bIBaHUSI 0€3 IIMPOKOro KOHTEKcTa. B
KAueCTBE HANBHOTO MaTepuana CIEIyeT HCIOIb30BaTh  MCKYCCTBEHHO
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CKOHCTPYHUPOBAHHBIE IPUMEPHI, JIUIIICHHBIE IBYCMBICIICHHOCTH. 3/16Ch IPUMEHSIOTCS
yIpaXHEHUST Ha CEMaHTWYECKUN aHAU3, HApuMep, MOJ00p CHHOHUMOB. 37€Ch
BXHO TIIOKa3aTh, KaK OJHO W TO K€ CJIOBO MOXKET BBIpAXATh pa3HbIE
KOMMYHHUKATUBHBIC HAMEPEHUST B 3aBUCUMOCTH OT cutyarmn. Hampumep, J1C
«pasyMeeTcs», KKOHETHOY, «0e3yCIIOBHO» BEIPAXKAIOT YBEPEHHOCTh. OTHAKO BayKHO,
9T0OBI CTYNEHT pasinyall, 4TO0 «OE3yCIOBHO» BBIPAKACT BBICOKYIO CTETECHBb
YBEPEHHOCTH, «KOHEYHO» — CPEIHIOI0, a «pa3yMeeTcs» WMeEeT 3HAYCHUE
JIOTMYECKOTO BBIBOJIAa W JOCTaTOYHO HU3KYIO CTETICHb yBEPEHHOCTH. [loe3Hbl
3aJ[aHus Ha TepecKa3 TeKCTa ¢ 00s3aTebHBIM UCIIONIF30BAHAEM U3Y9aeMOro CI0Ba
WIA COCTaBJICHUE AWaiora, rie CTyAeHThl ymorpeomstior [IC B ompeneneHHOM
KOMMYHHUKAaTUBHOU (GyHKIWH. [IprBeneM HECKOIBKO MPUMEPOB YIPAKHESHUHA IS
BTOPOT'O dTara;

Haiinute nuckypCHBHOE CIIOBO B KaXIOM TpeisiokeHnd. Kakas paszHuiia
MEXKITy WX 3HauYeHWsAMHU? PacrolokuTe ITUCKYPCHBHBIC CJIOBA TIO CTETICHU
BO3pPACTaHUS YBEPEHHOCTH.

1) Koneuno, s npuoy. / bezycnoeno, s npuoy. / Pazymeemcs, 51 npuoy.

2) Ter max mMHO20 paboman u KOHEYHO coan dk3ameH. / Tl mak MHO20
paboman u coan IK3ameH, 6e3ycinoeno. / Pazymeemes coan skzameH, mol max MHO2O
paboma.

Ha BTOpomM »3Tame momycTumbl TpaHC(HOPMAIIMOHHBIE YIPAKHEHUS, B
KOTOPBIX HY>KHO U3MEHUTH UCTob3oBaHue JIC 1 OIIeHUTh CTETIeHh YBEPEHHOCTH Ha
OCHOBE KOHTEKCTA 1l MHTOHAIIWH.

— Tbi OeticmeumenvHo pewun yyums pyCCKull 136K ?
— Koneuno! (yeepennocmy)

— Tb1 coan sxkzamen?

— Pazymeemcs, 51 coan.

Tpernii  (3aKJIIOYMTENbHBIN) 3Tall, CBSA3aHHBIM C  OCBOCHHUEM
JIOTIOJTHATENTLHBIX 3HAYCHUH, SIBIISICTCSI HAMOOJIee CIIOKHBIM C METOTUICCKON TOUKU
3peHUsT M TIPEIIoiaraeT BHICOKHNA YPOBEHb BIAJCHUS s3BIKOM. CTYIEHTBI MOTYT
n3yuuth nepudepuiinbvie GyHkimu IC «KoHEUHOM:

1.Cmsiryaromiee (yCTynuTeabHOE) 3HAYCHHUE:

Koneuno, 6 uem-mo 6vi, 6€3ycno6Ho, npasbi.

2. IlepexmroueHune ¢ OTHOM TEMBI Ha JPYTYIO:

U, Komeumno odce, cnacubo HaAOO CcKaAzamMb CYeHapucmy, Onepamopy,
MoHmadicepy u komnozumopy'>.

3. BeipaxkeHue capkas3ma:

— Bpocaio kypumw, nocieonss cueapema.

— Koneuno.

13 HanmoHansHEIA KOpPITyC PycCKOro A3bIKa. [ DnekTponnsii pecypc].URL: https://ruscorpora.ru (1ara oOpameHus:
02.02.2025).
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Ha 3aBeprmaroriiem 3rare ceMaHTU3aIHs IPOUCXOTUT Yepe3 POTyKTHUBHBIC
peueBble YIPAXHEHWS, HamNpaBlIeHHbIE Ha cBOOOmHOe wucmonk3oBanne J[C B
cioHTaHHOW peun. [IpemomaBarens MOXKET NPEMIOKHUTH CTYACHTAM OIHCATh
KapTUHKY WK PUyMaTh KOHIIOBKY pacckasa ¢ 00s3aTennsHbIM yriotpeonenuem J[C.
Ocoboe MecTo 3aHMMAIOT CUTYaTHBHBIC 3aJIaHWS, T/I€ CTYJACHTHI CAMOCTOSITEIILHO
MOOVPAIOT BHIPAKEHMUSI TSI ONMCAHUS CUTYalldH, HATIPUMEp, MPH TUIAHUPOBAHUHT
MEPONPUATUST WIA OOCYXXJIEHMH HOBOCTEH. OJTH YIPaKHEHUS CHOCOOCTBYIOT
3aKpEIUICHUI0 3HAUCHWH CJIOBA B PA3IMYHBIX KOMMYHHKATHBHBIX KOHTEKCTaX M
MOMOTAIOT CTyICHTaM IPUMEHSITh €T0 B peasibHOM 0o01ieHnu. Ha aTom 3tame ciemyer
WCTIOJIb30BaTh ayTEHTHUYHBIC MpeiokeHus. [IpuBeneM mpuMep yrnpaKHEHUS IS
Tpetbero 3rana ooyuenus JIC:

Kakyro ¢ynkiuto BemonHseT IC KOHEYHO B KaXKIOM MPEUIOKEHUU:
CMSITYAOUIyI0 (YCTYNHTENbHYI0), Capka3M, MEpeKIIOueHHEe Ha JAPYrylo Temy?
(ITpumeps! BIOpans! u3 HKPS')

1. Hy, u Koneuno y smozo punbma ecms uemy noy4umscs.

2. Hy komneuno, s dce 20povlil, u 6om euje, ¢ e2o 2mo s 6yoy 0/ Hee Ymo-
mo denams, 0a Hy ee Hague, 0a u 8000Ule, MHe U MAK HEeNl10Xo, azd, KOHEeUHO.

3. Tam y noopysicku KOWKa OKOMUIAch, MaKk Mos 0esuya MHe elceOHe8HO
HA36aHUBAEM, KOHCYIbIMUPYEMC sl — KO20a ) KOMAM 21a3KU OMKPbIMbCsl 00AHCHbL?
Koeoa onu nonzamo naunym? U ecaxoe makoe. I, KoHeuHo, 3Hammuvlil KOWKOBOO,
HUYe20 He CKadiceulb...

4.  Koneuno, obmen ungpopmayueii Ha maxkom ypoeHe — HeobXo0uM, HO 8ce
Jrce Kpye HeoOX00UMO Pacuupsime.

5. Mooicno, Komeuno, nocmasumv neped cobol 3a0auy co30amo
KOHKYPEHMHOE a8momoouiecmpoetue.

Ha tpetbeM 3Tane nporucxoauT 3aKperuieHue Beex 3HaueHui u ¢pynkimii J[C
qepe3 yIpaKHEHUS, MAaKCUMAaJIbHO TIPUOIMKEHHBIE K pealbHOM KOMMYHUKaImn. B
XOJIe CUTYaTUBHBIX YIPAKHEHUHA CTYACHTHI Pa3bITPHIBAIOT TUATIOTH, B KOTOPHIX JIC
YHOTPEOIISIETCS B Pa3HBIX 3HAUECHUSIX (BBIPAKEHUE YBEPEHHOCTH, YCTYTKHU, UPOHUH):

Cutyarwist: 1Ba Apyra oOCYKIAr0T TTaHbI HA BBIXOTHBIE.

— Tvl noedewtvb Ha NUKHUK?
— Koneuno, ecniu nocooa 6yoem xopouietl.

Ha TperpeM sTame cTOWT BKIIOYATh B OOyUEHHE MEPEBOJ ayTCHTHYHBIX
npennoxxennid ¢ KA va P4 ¢ ucnonszoBanuem JIC, a Takke UTPOBBIE YIIPAKHEHUS:

Urpa «Cxaxu no-gpyromy». [IpenonaBarens npeaiaract mpeajioKeHue ¢
JIC, a cryneHThl AOJDKHBI nepedpa3supoBaTh €ro, COXpaHsisi KOMMYHUKATHBHYIO
GyHKIHIO:

IIpenooasamenv: Koneuno, on coenacumcs noexamo.

Omeem cmyoenma: be3ycnoeno, on coenacumcs noexamo.

14 HanmoHansHEIA KOPITyC PyCcCKOTo A3bIKa. [ DnekTponnsi pecypc].URL: https://ruscorpora.ru (1ara oOpameHus:
02.02.2025).
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OO6o01eHne  conmepkaHusi  TpexdTtanHo  cucreMbl  oOyuenust [IC
npeacTasieHo B Tabmuiie 2.

Tabmuua 2. OcHOBHBbIE XapaKTePUCTHKHU 3TANOB 00y4eHHUsl JUCKYPCHBHBIX CJI10B
Table 2. Main characteristics of learning discourse words stages

Ne Omnucanue copep:kaHus 3Tana MeTonnb! 1 ynpaskHeHus VISl 3aKpenJIeHus
JTamna Marepuaja
1 O3HaKOMHTEJBLHBIN JTAaIl. V3naBanue JIC Ha cllyX ¥ B TUCBbMEHHOM TEKCTE

3HAKOMCTBO c GyHKIUAMU u | UMuTaTuBHBIC yIPaXKHEHUS
3HaueHuEeM KoHKpeTHbIX [IC

2 PenenTnBHO-IPOAYKTHBHBIN JTAIl. CeMaHTHUECKHE  YIpaKHEHUs, HalpHMep,
dopmupoBaHue yMeHui | mogbop cuHOHUMHUYHBIX J{C,
ncnons3oBanusd J1C nepeckas ¢ ucronb3zoBanueM JIC,
coctasnenue aquanoros ¢ J1C
3 3aKII0YMTeIbHBIN 3TaIl. UrpoBele NpOAyKTUBHBIE YIpPaXHEHHS Ha

OO0yuenue HaBbikaM ynotpeonenus JIC | ucnonsr3osanue J[C B CIOHTaHHOM peyn
B CIIOHTAHHOU peun

JKCHepUMeHTAIbHAS TPoBepka. B memarormueckoM 3KCHEpUMEHTE
npunsio ydacte 100 udenoBek: 80 CTyIeHTOB mMepBOro Kypca OakanaBpuara c
HavaJIbHBIM ypoBHEM BiiajieHust PS u 20 cTyA€HTOB IEPBOTo Kypca MaruCTpaTyphl CO
CpPEHUM U BBICOKMM YypoBHEeM. McmbiTyeMble ObLIM pa3/ieieHbl Ha CIEAYIOLIUE
rpynnsL: nepeas 1" — 40 yenosek, Bropas II' — 10 uenosek, nepsast KI"' — 40 yenosek,
Bropas KI' — 10 uenoBek. Pe3ynpTaTsl 3KCIIEpUMEHTA MOKA3bIBAIOT, YTO Y CTYACHTOB
OI', rae ucnonb3oBanack paspaboraHHas meronuueckas cucrema oOyuenus [IC,
chopmupoBasics 0oJjiee BBICOKMN YpOBEHb DJIEMEHTAPHBIX YMEHUI MOHUMAaHUS U
ynotpebnenust JIC P no cpaBuenuto ¢ KI' 3a ananoruynsiii mepuoj; 0Oy4YeHHUS.
bonee peranmpHble pe3yabTaThl MEIArOTMUECKOrO 3KCIEPUMEHTA IMPEACTABIICHBI B
tabmuie 3. OneHka yMeH|id IpOBOAMIACH C TOMOLIBbIO MMCbMEHHOIO TECTUPOBAHMS,
MOCTPOEHHOI'O Ha OCHOBE TAKMX KPUTEPHUEB, KAK CEMAaHTUYECKUI (3HAHHE OCHOBHOI'O
3HAYEHUS U JIOTIOJTHUTENBHBIX OTTEHKOB 3HAYEHHUS ), IPAarMaTuKO-(PyHKIMOHATHHBIN
(yMeHUs1 ynoTpeOsiTh €IMHUIBI B COOTBETCTBYIOIIUX CUTYAIUIX) U KOHHOTATUBHBIIN
(IOHMMAaHKE TEePeaBaeMbIX AMOLMI M OLEHKH)! 10 CHELYIOMUM KPHUTEPUIM
(Tabmuua 3). B KI" ypoBeHb BiiafieHHs B 1IEJIOM HE U3MEHWIIcs, a B Ol Bce yuacTHUKH
AKCIIEPUMEHTA YIIyUIINIM CBOM YMeHus B oonactu BiajaeHus [C.

Craructnueckas 00paboTKa pe3ysIbTaToB IM0Ka3aJia, 4YTO M3MEHEHHE 3HAYCHU I
SBJISIETCSI 3HAYUTENBHBIM: B pabore Obul paccumtaH T-kputepuii BuiikokcoHa,
MpeIHA3HAUYECHHBINA I COTIOCTABJICHUS TaHHBIX, MMOJIyYEHHBIX Ha OAHON M TOH ke
IpYMIE UCTIBITYEMBIX JIO U TIOCJIE TPOBEACHUS IKCIIEPUMEHTa (M3MEHEHHS YCIOBUM
oOyueHus).

15 [epeuncienHbie HABBIKM POBEPSIIMCH C TOMOIILI) CHTYaTUBHBIX 3a/IaHHH, OLIEHUBAIOIINE TPArMATHYECKYIO 1
KOHHOTaTHBHYIO crieruduky ynorpednenus JIC.
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Tabnuua 3. Pe3yabTaThl Nearorn4ecKoro 3KcnepuMenTa
Table 3. Results of the pedagogical experiment

Baaa YpoBennb Bxonnoe TecTupoBanue HTorosoe TectupoBanmne
TecrupoBanus | Baagenmsa JIC | KI'1 | K['2 | OI'1 | OI'2 | KI'1 | K['2 | OI'1 | OT' 2
90-100 Bricokui 0 0 0 0 0 0 1 6
75-60 Cpennuii 0 0 0 0 0 0 20 2
60-74 VYnosneTBOpuUTE 0 0 0 1 1 0 19 2
JIbHBIN
0-59 Huskuii 40 10 40 9 39 10 0 0
[Tpunsiteie cokpamenuss B Ttabmune: KIT — konTponmbHas rpymma, O —

JKCIIEPUMEHTAJIbHAS IPYIIIIA.

CyMma paHroB mjisi MOKa3aTelnell SKCIEepUMEHTa cocTtaBwia 21, 49To
MOKa3bIBaeT 3P PEKTUBHOCTD MPETIOKEHHON CUCTEMbI O0YUEHUSI, UCIIOJIb30BAHHOMN
B OI'. Ormerum Oosee BblpakeHHYIO 3(GdeKTUBHOCTh misi BTopoit O ¢
MPOJBUHYTHIM YPOBHEM BJajieHUs. Pe3ynbTaThl 3KCHEPUMEHTa MOATBEPKIAIOT
BBIIBUHYTYIO THUIOTE3y 00 3((EKTUBHOCTH UCHOIb30BAHUSA pPa3paOOTaHHON
cucrteMbl 00ydenus JIC.

3aximouenne. l3yuenne JIC pomkHO OBITH OCHOBAaHO Ha OOIIEM
MOHUMAaHUKM CMBbICTA TEKCTa, WHTOHAIMKM TOBOPSILIET0O W KOMMYHUKAaTUBHOTO
KoHTeKcTa. [lepBriil 3Tan ocBoeHus J{C MOXHO pea30BaTh MPU 3JIEMEHTAPHOM
ypoBHe BianeHusi P (Waystage User (Al) B COOTBETCTBUU C €BPOIEUCKOU
CUCTEMOM), KOrJia CTYJEHT JO/DKeH IMOHUMAaTh OO0lue KOMMYHUKATHUBHBIC
HaMEepeHUsI cOOEeCeIHMKA, OTNEIbHBIE CIOBA U MPOCThIE (pa3bl, B CTAHAAPTHBIX
MOBCEIHEBHBIX CUTYalMAX. BTOpO ATan 0MIKEeH NPUMEHSTHCS 1Sl 00y4arOIIMXCH,
ocBouBlMX PS Ha 0a30BOM ypoBHE — MHUHUMAaIbHAs KOMMYHHUKATHUBHAS
JIOCTaTOYHOCTh B TOBCEAHEBHOM oOmieHun, a Ttakke TPKW-1 — moporosas
KOMMYHUKATUBHAsl JOCTaTOYHOCTh, IO3BOJISIONIAsST BECTH OOIeHue B Oolee
mpokoM kpyre cutyauuid (Threshold (A2-B1). Ha stom sTane ctyaeHT criocoOeH
OCYIIECTBIIAITh OCHOBHBIE KOMMYHHMKATHBHBbIE HABBIKM C HOCUTENISIMU SI3bIKA B
COLIMATILHO-OBITOBOM M KyJbTypHOU cdepax. Tperuit sTtam MOXKHO HayMHATh
peainzoBath ¢ oOydaromumucs ypoBHs TPKU-2 u Beime (Independent (B2) u
Competent (C1), CBUIETENbCTBYIOIIEM O BBICOKON CTETIEHU BIAJACHHUSI SI3BIKOM BO
Bcex cdepax oOmeHus. Ilpeamonaraercsi, 4To 37€Ch CTYACHT CIIOCOOEH BECTH
IUAJIOT HAa pa3IMYHbIE TEMbI, APryMEHTUPOBAaThH CBOIO TOYKY 3pEHHUS U
WCIIONB30BaTh s3BIK B MpodeccroHanbHOM cdepe. Heobxommmo paboraTh ¢
LETOCTHBIMH TEKCTAMHM, KaK YCTHBIMH, TaK W TUCHbMEHHBIMH (COUMHEHUS,
JIMCKYCCHH, 1€0aThl), a TAKXKE MUCIOJIb30BAaTh MaTepuaibl MapamieIbHOro Kopiyca
HanmonaneHoro xopiryca P4 ¢ mosTanHeIM ycaoKHEHUEM 3aJaHU.
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